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EN: GRUNEE was born out of true passion – the kind fueled by the roar of the engine, 
the smell of rubber, and the satisfaction of a perfectly clean car. Its founder, a dedicated 
car enthusiast, spent years testing countless products, searching for the perfect balance 
between affordability and the high-end formulas trusted by professionals. Over time, he 
realized that most professional-grade car care products were either too expensive or too 
complicated for everyday use. GRUNEE was created to change that. Our products combi-
ne professional-level performance with ease of use. Developed in collaboration with indu-
stry experts, they’re accessible in price and designed for everyday drivers. Whether you’re 
a detailing fanatic or just want your car to look its best – with GRUNEE, it’s simple.

GRUNEE is more than just a brand. It’s a way of caring for your car – consciously, effectively, 
and with passion.
 
PL: Marka GRUNEE powstała z pasji – tej autentycznej, napędzanej dźwiękiem silnika, zapachem gumy i satysfakcją z perfek-
cyjnie czystego auta. Jej twórca – miłośnik motoryzacji – przez lata testował dziesiątki produktów, szukając idealnego balansu 
między przystępną ceną a najwyższej klasy formułami cenionymi przez profesjonalistów. Z czasem zauważył, że większość 
kosmetyków samochodowych dostępnych na rynku jest albo zbyt droga, albo zbyt skomplikowana w codziennym użyciu. 
GRUNEE powstało właśnie po to, by to zmienić. Nasze produkty łączą skuteczność profesjonalnych rozwiązań z łatwością 
stosowania. Tworzone we współpracy ze specjalistami, ale dostępne w przystępnych cenach – dla każdego, kto chce zadbać 
o swoje auto bez zbędnych komplikacji. Niezależnie od tego, czy jesteś pasjonatem detailingu, czy po prostu lubisz, gdy Twój 
samochód lśni – z GRUNEE to proste.

GRUNEE to nie tylko marka. To styl dbania o auto – świadomie, skutecznie i z pasją.

DE: Marka GRUNEE powstała z pasji – tej autentycznej, napędzanej dźwiękiem silnika, zapachem gumy i satysfakcją z perfek-
cyjnie czystego auta. Jej twórca – miłośnik motoryzacji – przez lata testował dziesiątki produktów, szukając idealnego balansu 
między przystępną ceną a najwyższej klasy formułami cenionymi przez profesjonalistów. Z czasem zauważył, że większość 
kosmetyków samochodowych dostępnych na rynku jest albo zbyt droga, albo zbyt skomplikowana w codziennym użyciu. 
GRUNEE powstało właśnie po to, by to zmienić. Nasze produkty łączą skuteczność profesjonalnych rozwiązań z łatwością 
stosowania. Tworzone we współpracy ze specjalistami, ale dostępne w przystępnych cenach – dla każdego, kto chce zadbać 
o swoje auto bez zbędnych komplikacji. Niezależnie od tego, czy jesteś pasjonatem detailingu, czy po prostu lubisz, gdy Twój 
samochód lśni – z GRUNEE to proste.

GRUNEE to nie tylko marka. To styl dbania o auto – świadomie, skutecznie i z pasją.



EN: Spray the hood, bumper, fenders and windshield to remove insects and bird droppings. Next step is rinsing it with pressurized water.
PL: Spryskaj maskę, zderzak, błotniki i szybę czołową, by usunąć owady i ptasie odchody. Następnie spłucz wodą pod ciśnieniem.
DE: Spryskaj maskę, zderzak, błotniki i szybę czołową, by usunąć owady i ptasie odchody. Następnie spłucz wodą pod ciśnieniem.

BUG KILLER01

EN: Spray the rims and tires, then rinse with pressurized water. For better results, use the GRUNEE WHEELIE 
BRUSH. For decontamination or to remove heavier dirt, use WHEELIE BLOOD.
PL: Spryskaj felgi i opony, a nastepnie spłucz wodą pod ciśnieniem. W celu uzyskania lepszych efektów 
użyj szczotki GRUNEE WHEELIE BRUSH. W celu dekontaminacji lub usunięcia cięższych zabrudzeń 
użyj WHEELIE BLOOD.
DE: Spryskaj felgi i opony, a nastepnie spłucz wodą pod ciśnieniem. W celu uzyskania lepszych efektów 
użyj szczotki GRUNEE WHEELIE BRUSH. W celu dekontaminacji lub usunięcia cięższych zabrudzeń 
użyj WHEELIE BLOOD.

WHEELIE CLEANER / WHEELIE BLOOD02

EN: APC+ is a great choice to get the recesses or crevices on the car body clean. Prepare a suitable 
solution with demineralized water. Spray the surfaces and work out with a brush, then rinse 
with pressurized water. 
PL: APC+ to świetny wybór, by doprowadzić do czystości wnęki czy szczeliny na karoserii auta.  
Przygotuj odpowiedni roztwór z wodą demineralizowaną. Spryskaj powierzchnie i wypracuj 
pędzelkiem, następnie spłucz wodą pod ciśnieniem. 
DE: APC+ to świetny wybór, by doprowadzić do czystości wnęki czy szczeliny na karoserii auta.  
Przygotuj odpowiedni roztwór z wodą demineralizowaną. Spryskaj powierzchnie i wypracuj 
pędzelkiem, następnie spłucz wodą pod ciśnieniem.

03APC+

EN: Apply the pre-prepared solution to the entire car body with a hand foamer 
or PA and leave it for 2/3min. Then rinse with pressurized water.
PL: Nanieś na całą karoserię wcześniej przygotowany roztwór za pomocą pianownicy
ręcznej lub PA i zostaw na 2/3min. Następnie spłucz wodą pod ciśnieniem.
DE: Nanieś na całą karoserię wcześniej przygotowany roztwór za pomocą pianownicy
ręcznej lub PA i zostaw na 2/3min. Następnie spłucz wodą pod ciśnieniem.

SNOWY FOAM04



EN: Prepare a suitable solution with water. Remember to carry out washing on “two buckets” - in one bucket water with 
shampoo, in the second bucket water to rinse the GRUNEE WASH SPONGE. After washing, rinse the car body with water.

PL: Przygotuj odpowiedni roztwór z wodą. Pamiętaj, by mycie przeprowadzić na „dwa wiadra” - w jednym wiadrze woda 
z szamponem, w drugim czysta woda do płukania gąbki GRUNEE WASH SPONGE. Po myciu spłucz karoserię wodą.

DE: Przygotuj odpowiedni roztwór z wodą. Pamiętaj, by mycie przeprowadzić na „dwa wiadra” - w jednym wiadrze woda 
z szamponem, w drugim czysta woda do płukania gąbki GRUNEE WASH SPONGE. Po myciu spłucz karoserię wodą.

DAILY SHAMPOO / SOUR SHAMPOO05

EN: Using a soft microfiber, apply to the paint and work it out on the part. 
Then touch up with the other, dry side of the microfiber.

PL: Za pomocą miękkiej mikrofibry nanieś na lakier i rozpracuj na elemencie. 
Następnie dotrzyj do sucha drugą, suchą stroną mikrofibry.

DE: Za pomocą miękkiej mikrofibry nanieś na lakier i rozpracuj na elemencie. 
Następnie dotrzyj do sucha drugą, suchą stroną mikrofibry.

CERAMIC QD06

EN: Using a sponge, apply to tires and exterior plastics. For a shiny effect, repeat the operation.
PL: Za pomocą gąbki nanieś na opony i plastiki zewnętrzne. Dla efektu połysku powtórz czynność. 
DE: Za pomocą gąbki nanieś na opony i plastiki zewnętrzne. Dla efektu połysku powtórz czynność. 

07R&P DRESSING

EN: Apply to a waffle microfiber or dust-free paper towel, then work out on the glass piece.
PL: Nanieś na mikfrofibrę waflową lub niepylący ręcznik papierowy, a następnie wypracuj na szklanym elemencie.
DE: Nanieś na mikfrofibrę waflową lub niepylący ręcznik papierowy, a następnie wypracuj na szklanym elemencie.

SHINY GLASS08



EXTERIOR CLEANING

USE: Apply the product with a sprayer to the soiled surface, and then proceed with the current washing of the vehicle or rinse with pressurized water. 
Note: Do not allow it to dry on the paint. Do not apply to hot surfaces. Do not leave without rinsing. SPOSÓB UŻYCIA: Preparat nanieść za pomocą spry-
skiwacza na zabrudzoną powierzchnię, a następnie przystąpić do bieżącego mycia pojazdu lub spłukać wodą pod ciśnieniem. Uwaga: Nie dopuścić  
do zaschnięcia na lakierze. Nie stosować na gorące powierzchnie. Nie pozostawiać bez spłukiwania. GEBRAUCH: Das Produkt mit einem Sprühgerät 
auf die verschmutzte Oberfläche auftragen und dann das Fahrzeug waschen oder mit Hochdruckwasser abspülen. Hinweis: Nicht auf dem Lack 
trocknen lassen. Nicht auf heiße Oberflächen auftragen. Immer abspülen.

EN: BUG KILLER is a ready-to-use product that instantly  
removes insect and organic deposits such as: bird droppings 
from the windows  and body of your car. Ideal for use before  
washing. Easy to use, effective and safe for paintwork - BUG  
KILLER makes your car shine again.
 
PL: BUG KILLER to gotowy do użycia preparat, który błyskawicznie usuwa ślady po owa-
dach oraz inne organiczne zabrudzenia takie jak np.: ptasie odchody z szyb i karoserii 
Twojego samochodu. Idealny  do stosowania przed myciem zasadniczym. Łatwy w użyciu, 
skuteczny  i bezpieczny dla lakieru – BUG KILLER sprawia, że Twój samochód znów lśni 
czystością.

DE: BUG KILLER ist ein gebrauchsfertiges Produkt, das Insekten  und organische  
Ablagerungen wie Vogelkot sofort von den Fenstern und der Karosserie Ihres Autos  
entfernt. Ideal zur Anwendung vor dem Waschen. Einfach in der Anwendung, wirksam 
und lackschonend - BUG KILLER lässt Ihr Auto wieder glänzen.

BUG KILLER01



EXTERIOR CLEANINGWHEELIE CLEANER

USE: For everyday care, use a dilution of 1:1 with demineralized water. In case of heavy dirt, use the preparation without dilution. Apply  the preparation 
on the surface with an atomizer and leave  for 1-2 minutes. In order to increase the effectiveness of cleaning, use  a special brush or brush. After use, rinse 
the washed surfaces  with pressurized water. NOTE: Do not use on hot surfaces. Do not leave to dry. SPOSÓB UŻYCIA: Do bieżącej pielęgnacji stosować 
rozcieńczenie 1:1  z wodą demineralizowaną. W przypadku silnych zabrudzeń preparat stosować bez rozcieńczenia. Nanieść preparat na powierzhcnię 
 za pomocą atomizera i pozostawić na 1-2 minuty. W celu zwiększenia skuteczności mycia należy użyć specjalnej szczotki bądź pędzelka.  Po użyciu myte 
powierzchnie należy spłukać wodą pod ciśnieniem. UWAGA! Nie stosować na gorące powierzchnie. Nie pozostawiać  do wyschnięcia. GEBRAUCH: Für 
die tägliche Pflege eine Verdünnung von 1:1 mit demineralisiertem Wasser verwenden. Bei starker Verschmutzung das Präparat unverdünnt verwen-
den. Das Präparat mit einem Zerstäuber auf die Oberfläche auftragen und 1-2 Minuten einwirken lassen. Um die Reinigungswirkung zu erhöhen, eine 
spezielle Bürste oder einen Pinsel verwenden. Nach der Anwendung die gewaschenen Oberflächen mit Druckwasser abspülen. HINWEIS: Nicht auf 
heißen Oberflächen verwenden. Nicht trocknen lassen.

EN: WHEELIE CLEANER is a ready-to-use formulation cre-
ated  for effective and safe cleaning of all types of rims. Thanks  
to its neutral pH and special composition of surfactants, it instan-
tly dissolves dirt and brake dust without damaging the surface.  
It is ideal both for deep cleaning of heavily soiled rims and for 
their regular maintenance.  Its generous foam allows it to work 
longer for maximum effect. It is also perfect for refreshing tires.  
It contains corrosion inhibitors and is free  of hydroxides to ensu-
re effectiveness without risk to the surfaces being cleaned.
 
PL: WHEELIE CLEANER to gotowy do użycia preparat stworzony do skutecznego i bez-
piecznego czyszczenia wszystkich rodzajów felg. Dzięki neutralnemu pH oraz specjalnej 
kompozycji środków powierzchniowo czynnych, błyskawicznie rozpuszcza brud i pył  
hamulcowy, nie uszkadzając powierzchni. Idealnie sprawdza się zarówno do dogłębne-
go czyszczenia mocno zabrudzonych felg, jak i do ich regularnej pielęgnacji. Jego obfita  
piana pozwala na dłuższą pracę dla maksymalnego efektu. Doskonale nadaje się także do 
odświeżenia opon. Zawiera inhibitory korozji i jest wolny od wodorotlenków, dzięki czemu 
zapewnia skuteczność bez ryzyka dla czyszczonych powierzchni.

DE: WHEELIE CLEANER ist ein gebrauchsfertiges Präparat für die effektive und sichere 
Reinigung aller Arten von Felgen. Dank seines neutralen pH-Werts und seiner speziellen 
Tensidzusammensetzung löst es Schmutz und Bremsstaub sofort, ohne die Oberfläche 
zu beschädigen. Es ist sowohl für die Tiefenreinigung stark verschmutzter Felgen als auch 
für deren regelmäßige Pflege ideal. Sein großzügiger Schaum ermöglicht eine länge-
re Einwirkzeit für maximale Wirkung. Es eignet sich auch perfekt zum Auffrischen von 
Reifen. Es enthält Korrosionsinhibitoren und ist frei von Hydroxiden, um eine Wirksamkeit 
ohne Risiko für die zu reinigenden Oberflächen zu gewährleisten.

02



EXTERIOR CLEANING

USE: It does not require dilution. Before application, wash the surface with pressurized water and shampoo. Apply the product to a dry and cool sur-
face with an atomizer, and leave it on for 5-10 minutes. After this time, rinse with pressurized water. If necessary, repeat the activity. SPOSÓB UŻYCIA: 
Nie wymaga rozcieńczania. Przed aplikacją należy umyć powierzchnię wodą pod ciśnieniem i szamponem. Na suchą  i chłodną powierzchnię nanieść 
preparat za pomocą atomizera,  a następnie pozostawić na 5–10 minut. Po upływie tego czasu spłukać wodą pod ciśnieniem. W razie potrzeby czynność 
powtórzyć. GEBRAUCH: Muss nicht verdünnt werden. Vor der Anwendung  die Oberfläche mit Druckwasser und Shampoo waschen. Das Präparat mit 
einem Zerstäuber auf eine trockene und kühle Oberfläche auftragen und 5–10 Minuten einwirken lassen. Nach dieser Zeit mit Wasser unter Druck 
abspülen. Den Vorgang bei Bedarf wiederholen.

EN: WHEELIE BLOOD is a ready-to-use pH-balanced product. 
 It effectively removes metallic impurities from painted car sur-
faces  and rims. The product dissolves metal particles, causing  
a characteristic purple color at the site of contamination. Thanks 
to its liquid consistency, it is easy to apply, extremely efficient 
and works instantly, not drying out even during prolonged tre-
atment - making it ideal for outdoor use, even in warm weather.  
It also works well as a lubricant under the clay, providing  
excellent glide. It contains special fragrances that minimize  
the unpleasant aroma typical of this type of preparation, making 
the work more comfortable.
 
PL: WHEELIE BLOOD to gotowy do użycia środek o zbilansowanym pH. Skutecznie 
usuwa zanieczyszczenia metaliczne z lakierowanych powierzchni samochodu oraz felg.  
Preparat rozpuszcza drobiny metalu, powodując charakterystyczne purpurowe zabarwienie  
w miejscu zanieczyszczenia. Dzięki płynnej konsystencji jest łatwy w aplikacji, wyjąt-
kowo wydajny i działa błyskawicznie, nie wysychając nawet podczas dłuższej obróbki –  
co czyni go idealnym do stosowania na zewnątrz, także w ciepłe dni. Sprawdza się również 
jako lubrykant pod glinkę, zapewniając doskonały poślizg. Zawiera specjalne kompozycje 
zapachowe, które minimalizują nieprzyjemny aromat typowy dla tego typu preparatów, 
czyniąc pracę bardziej komfortową.

DE: WHEELIE BLOOD ist ein gebrauchsfertiges Produkt mit einem ausgeglichenen pH-
-Wert. Entfernt effektiv metallische Verunreinigungen von lackierten Autooberflächen 
und Felgen. Das Präparat löst Metallpartikel auf und verursacht eine charakteristische vio-
lette Verfärbung an der Verunreinigungsstelle. Dank seiner flüssigen Konsistenz lässt es 
sich leicht auftragen, ist äußerst ergiebig und wirkt sofort, ohne auch bei längerer Einwir-
kzeit einzutrocknen – daher ideal für die Anwendung im Freien, auch an warmen Tagen. 
Es eignet sich auch gut als Gleitmittel für Lackknete und ermöglicht ein ausgezeichnetes 
Gleiten. Enthält spezielle Duftkompositionen, die den für diese Art von Präparaten typi-
schen unangenehmen Geruch minimieren und so die Arbeit angenehmer machen.

WHEELIE BLOOD02



EXTERIOR CLEANINGAPC+

USE: Use diluted: light soiling/current care - 1:100, heavy soiling - 1:10, upholstery washing - 1:30. After use, rinse washed surfaces with water. Note:  
Do not apply to hot surfaces. Do not leave to dry. SPOSÓB UŻYCIA: Stosować w rozcieńczeniu: zabrudzenia lekkie/bieżąca pielęgnacja - 1:100, ciężkie 
zabrudzenia - 1:10, pranie tapicerki - 1:30.  Po użyciu myte powierzchnie należy spłukać wodą. Uwaga! Nie stosować na gorące powierzchnie. Nie pozo-
stawiać do wyschnięcia. GEBRAUCH: Verdünnt anwenden: leichte Verschmutzung/aktuelle Pflege - 1:100, starke Verschmutzung - 1:10, Polsterwäsche 
- 1:30. Nach Gebrauch gewaschene Oberflächen mit Wasser abspülen. Hinweis: Nicht auf heiße Oberflächen auftragen. Nicht trocknen lassen.

EN: APC + is a universal, concentrated premium cleaner that 
will take care of every detail of your car. It effortlessly removes  
the toughest dirt from the engine compartment, rims, tires, 
wheel arches, as well  as textile interior components - seats, rugs, 
headliners and carpets.  Its unique formula, alkaline pH and  
particularly strong degreasing properties make it extremely  
efficient and effective, yet easy to rinse  off - without streaks  
or white residue.
 
PL: APC + to wszechstronny, skoncentrowany środek czyszczący klasy premium, który 
zadba o każdy detal Twojego samochodu. Bez wysiłku usuwa najcięższe zabrudzenia  
z komory silnika, felg, opon, nadkoli,  a także tekstylnych elementów wnętrza – foteli,  
dywaników, podsufitek i wykładzin. Jego wyjątkowa formuła, zasadowe pH oraz szcze-
gólnie silne właściwości odtłuszczający sprawiają, że jest niezwykle wydajny  i skuteczny,  
a jednocześnie łatwy do spłukiwania - bez smug i białego nalotu.

DE: APC+ ist ein universeller, konzentrierter Premiumreiniger, der sich um jedes Deta-
il Ihres Autos kümmert. Er entfernt mühelos hartnäckigsten Schmutz aus Motorraum, 
Felgen, Reifen, Radkästen sowie textilen Innenraumkomponenten - Sitzen, Matten, 
Dachhimmeln und Teppichen. Seine einzigartige Formel, der alkalische pH-Wert und die 
besonders starken Entfettungseigenschaften machen ihn äußerst effizient und effektiv, 
aber dennoch leicht abspülbar - ohne Streifen oder weiße Rückstände.
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WASHING

USE: Use at a dilution of: 1:10 for a PA foamer or 1:100 for a handheld foamer. Note: Do not allow to dry on the car body. Do not apply to hot surfaces. Do 
not leave without rinsing. SPOSÓB UŻYCIA: Stosować w rozcieńczeniu: 1:10 dla pianownicy PA lub 1:100 dla pianownicy ręcznej. Uwaga: Nie dopuścić 
do wyschnięcia na karoserii. Nie stosować na gorące powierzchnie. Nie pozostawiać bez spłukania. GEBRAUCH: Verwenden Sie eine Verdünnung von: 
1:10 für eine Schaumdüse oder 1:100 für einen Handschaumsprüher. Hinweis: Nicht auf der Karosserie trocknen lassen. Nicht auf heiße Oberflächen 
auftragen. Immer abspülen.

EN: SNOWY FOAM is a highly concentrated, alkaline premium 
cleaner formulated for washing cars and vans using the foam  
or spray method. It forms a dense, persistent foam that  
effectively dissolves dirt, ensuring effective and safe cleaning. 
Thanks to its efficiency,  it works perfectly with pressure washers.  
It works reliably in all weather conditions, and its formula is free  
of sodium hydroxide, making it safe for all surfaces.
 
PL: SNOWY FOAM to wysoko skoncentrowany, alkaliczny środek klasy premium,  
stworzony do mycia samochodów osobowych i dostawczych metodą pianową lub  
opryskiem. Tworzy gęstą, trwałą pianę, która skutecznie rozpuszcza zabrudzenia, zapew-
niając efektywne  i bezpieczne czyszczenie. Dzięki swojej wydajności doskonale sprawdza 
się w połączeniu z myjkami ciśnieniowymi. Działa niezawodnie  w każdych warunkach 
atmosferycznych, a jego formuła jest wolna  od wodorotlenku sodu, co czyni go bezpiecz-
nym dla wszystkich powierzchni.

DE: SNOWY FOAM ist ein hochkonzentrierter, alkalischer Premiumreiniger für die Auto- 
und Transporterwäsche im Schaum- oder Sprühverfahren. Er bildet einen dichten, 
beständigen Schaum, der Schmutz effektiv löst und so eine effektive und sichere Reini-
gung gewährleistet. Dank seiner Wirksamkeit funktioniert er perfekt mit Hochdruckre-
inigern. Er funktioniert zuverlässig bei allen Wetterbedingungen und seine Formel ist frei 
von Natriumhydroxid, sodass er für alle Oberflächen sicher ist.

SNOWY FOAM 04



WASHINGDAILY SHAMPOO

USE: Dilute 25-50ml of shampoo in 10 liters of warm water. Apply  the solution with a sponge or glove, then rinse with water. Note: Do not apply  
to hot surfaces. Do not leave without rinsing. SPOSÓB UŻYCIA: Rozcieńczyć 25-50ml szamponu w 10 litrach ciepłej wody. Nanieść roztwór za pomocą 
gąbki lub rękawicy, a następnie spłukać wodą. Uwaga! Nie stosować na gorące powierzchnie. Nie pozostawiać bez spłukiwania. GEBRAUCH: 25-50 ml 
Shampoo in 10 Liter warmem Wasser verdünnen. Die Lösung mit einem Schwamm oder Waschhandschuh auftragen und anschließend mit Wasser 
abspülen. Hinweis: Nicht auf heiße Oberflächen auftragen. Immer ausspülen.

EN: DAILY SHAMPOO is a concentrated shampoo with  
a fragrance  of grapes, created for car washing. It creates a thick foam,  
making  it extremely efficient and effectively removes dirt.  
It leaves a protective, shiny layer on the paint, while taking care 
of wax and ceramic coatings. Thanks to its innovative formula, 
it performs well even in hard water, making a perfect washing 
effect.
 
PL: DAILY SHAMPOO to skoncentrowany szampon o przyjemnym zapachu winogron, 
stworzony do ręcznego mycia samochodu. Tworzy gęstą, bogatą pianę, dzięki czemu jest 
niezwykle wydajny i skutecznie usuwa zabrudzenia. Pozostawia na lakierze ochronną, 
lśniącą warstwę, jednocześnie dbając o powłoki woskowe i ceramiczne. Dzięki innowa-
cyjnej formule, doskonale radzi sobie nawet w twardej wodzie, zapewniając perfekcyjny 
efekt mycia.

DE: DAILY SHAMPOO ist ein konzentriertes Shampoo mit Traubenduft, das speziell für 
die Autowäsche entwickelt wurde. Es bildet einen dicken Schaum, ist daher äußerst wirk-
sam und entfernt effektiv Schmutz. Es hinterlässt eine schützende, glänzende Schicht 
auf dem Lack und pflegt gleichzeitig Wachs- und Keramikbeschichtungen. Dank seiner 
innovativen Formel funktioniert es auch in hartem Wasser gut und sorgt für eine perfekte 
Waschwirkung.
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WASHING

USE: This product should be used diluted. In the form of active foam, use the concentration: 1:4 for PA foaming machine, 1:40 for manual foaming 
machine. Washing proper - use 40-50ml of shampoo per 10 liters  of warm water for current washing and 50-100ml per 10 liters of warm water  
for coating service. NOTE - do not use on hot surfaces, do not leave without rinsing. SPOSÓB UŻYCIA: Preparat należy stosować w rozcieńczeniu.  
W formie aktywnej piany zastosować stężenie: 1:4 do pianownicy PA, 1:40  do pianownicy ręcznej. Mycie właściwe - stosować 40-50ml szamponu na  
10 litrów ciepłej wody do mycia bieżącego oraz 50-100ml na 10 litrów ciepłej wody do serwisu powłok. UWAGA! Nie stosować na gorące powierzchnie, 
nie pozostawiać bez spłukiwania. GEBRAUCH: Dieses Produkt sollte verdünnt verwendet werden. In Form von Aktivschaum verwenden Sie die Kon-
zentration: 1:4 für Schaumdüse, 1:40 für Handschaumsprüher. Richtiges Waschen - verwenden Sie 40–50 ml Shampoo pro 10 Liter warmes Wasser 
für die aktuelle Wäsche und 50–100 ml pro 10 Liter warmes Wasser für die Beschichtungsbehandlung. HINWEIS - nicht auf heißen Oberflächen 
verwenden, immer ausspülen.

EN: SOUR SHAMPOO is a combination of an acidic shampoo 
and active foam, designed for regular and periodic car washing. 
It perfectly removes mineral impurities, restoring protective  
coatings to their original shine and hydrophobic properties.  
It is ideal for use on both coated and unprotected cars -  
it effectively removes light waterspots from paint and windshields.  
The product is safe for all surfaces, foams very well, provides  
excellent slip and rinses off easily.
 
PL: SOUR SHAMPOO to nowoczesne połączenie kwaśnego szamponu  i piany aktywnej, 
stworzone z myślą o regularnym i okresowym myciu samochodów. Doskonale usuwa 
zanieczyszczenia mineralne, przywracając powłokom ochronnym ich pierwotny połysk  
i właściwości hydrofobowe. Idealnie sprawdzi się zarówno na autach zabezpieczonych  
powłokami, jak i niezabezpieczonych – skutecznie usuwa lekkie waterspoty z lakieru i szyb. 
Preparat jest bezpieczny dla wszystkich powierzchni, świetnie się pieni, zapewnia dosko-
nały poślizg i łatwo  się spłukuje.

DE: SOUR SHAMPOO ist eine Kombination aus saurem Shampoo und Aktivschaum, die 
für die regelmäßige und periodische Autowäsche entwickelt wurde. Es entfernt perfekt 
mineralische Verunreinigungen und gibt Schutzbeschichtungen ihren ursprünglichen 
Glanz und ihre wasserabweisenden Eigenschaften zurück. Es ist ideal für die Anwendung 
auf beschichteten und ungeschützten Autos - es entfernt effektiv leichte Wasserflecke 
von Lack und Windschutzscheiben. Das Produkt ist sicher für alle Oberflächen, schäumt 
sehr gut, bietet hervorragende Gleitfähigkeit und lässt sich leicht abspülen.
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EXTERIOR CARINGCERAMIC QD

USE: Dry use: Spray the panel, spread with a microfiber, then polish  with the dry side of the microfiber. Wet use: Spray on wet paint, rinse with 
pressurized water, then dry with a microfiber towel, applying  a small amount of product. NOTE: Do not apply to heated paint. SPOSÓB UŻYCIA:  
Na sucho: Spryskaj panel, rozprowadź mikrofibrą,  a następnie wypoleruj suchą stroną fibry. Na mokro: Spryskaj mokry lakier, spłucz wodą pod ciśnieniem,  
a następnie osusz ręcznikiem  z mikrofibry, aplikując niewielką ilość produktu. UWAGA! Nie stosuj na rozgrzany lakier. GEBRAUCH: Trockenanwendung: 
Das Karosserieblech besprühen, mit einem Mikrofasertuch verteilen und dann mit der trockenen Seite des Mikrofasertuchs polieren. Nassanwen-
dung: Auf nassen Lack sprühen, mit Druckwasser abspülen und dann mit einem Mikrofasertuch trocknen und dabei eine kleine Menge des Produkts 
auftragen. HINWEIS: Nicht auf erhitzten Lack auftragen.

EN: CERAMIC QD is a ready-to-use quick detailer that gives 
your paint depth, slipperiness and exceptional shine in one 
time. Thanks to its high content of polymers and nano-sili-
cates, it provides strong hydrophobicity and protection for up  
to two months. It perfectly highlights previously applied waxes  
and coatings, and its universal formula also works well  on pla-
stics and glass. An added bonus is its ability to remove fresh  
waterspots.
 
PL: CERAMIC QD to gotowy do użycia quick detailer, który w mgnieniu oka nadaje lakie-
rowi głębię, śliskość i wyjątkowy połysk. Dzięki wysokiej zawartości polimerów oraz nano-
krzemianów zapewnia silną hydrofobowość i ochronę nawet do dwóch miesięcy. Dosko-
nale podkreśla wcześniej nałożone woski i powłoki, a jego uniwersalna formuła sprawdza 
się także na plastikach i szybach. Dodatkowym atutem jest jego zdolność do usuwania 
świeżych waterspotów  i przebarwień od wody.

DE: CERAMIC QD ist ein gebrauchsfertiger Schnellaufbereiter,  der Ihrem Lack in einem 
einzigen Arbeitsgang Tiefe, Glätte  und außergewöhnlichen Glanz verleiht. Dank seines 
hohen Gehalts  an Polymeren und Nanosilikaten bietet es starke Hydrophobie  und Schutz 
für bis zu zwei Monate. Es hebt zuvor aufgetragene Wachse und Beschichtungen perfekt  
hervor und seine universelle Formel funktioniert auch gut auf Kunststoffen und Glas.  
Ein zusätzlicher Bonus ist seine Fähigkeit, frische Wasserflecke zu entfernen.
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EXTERIOR CARING

USE: Apply the product with an applicator or microfiber. Allow it to  be absorbed, and remove excess with a dry microfiber. If necessary - especially  
on damaged rubber parts, the application should  be repeated to properly saturate the pores. NOTE: Do not apply to hot surfaces. Do not apply  
in the sun. SPOSÓB UŻYCIA: Preparat nanosić za pomocą aplikatora lub mikrofibry. Pozostawić do wchłonięcia, a nadmiar usunąć za pomocą suchej 
mikrofibry. W razie konieczności – w szczególności na zniszczonych elementach gumowych, aplikację należy powtórzyć celem odpowiedniego nasy-
cenia porów. UWAGA! Nie stosować na gorące powierzchnie. Nie stosować w słońcu. GEBRAUCH: Tragen Sie das Produkt mit einem Applikator oder 
Mikrofasertuch auf. Lassen Sie es einziehen und entfernen Sie überschüssiges Produkt mit einem trockenen Mikrofasertuch. Bei Bedarf - insbesonde-
re bei beschädigten Gummiteilen - sollte die Anwendung wiederholt werden, um die Poren richtig zu sättigen. HINWEIS: Nicht auf heiße Oberflächen 
auftragen. Nicht in der Sonne auftragen.

EN: R&P DRESSING is a ready-to-use premium formulation 
designed  to care for your car’s tires, rubber parts and exterior 
plastics. Thanks  to its modern formula based on aminosilico-
nes, the product penetrates deep into the material, providing 
long-lasting protection  and nourishment. It restores the origi-
nal appearance of even heavily damaged surfaces, giving them  
an elegant satin finish and strong hydrophobic properties.  
It is ideal for the maintenance of tires  and rubber floor mats,  
protecting against aging and extending their life.
 
PL: R&P DRESSING to gotowy do użycia preparat klasy premium, stworzony do pielęgnacji 
opon, elementów gumowych oraz zewnętrznych plastików Twojego samochodu. Dzięki 
nowoczesnej formule opartej na aminosilikonach, produkt wnika w głąb materiału, za-
pewniając długotrwałą ochronę i odżywienie. Przywraca pierwotny wygląd nawet mocno 
zniszczonym powierzchniom, nadając  im eleganckie, satynowe wykończenie oraz silne 
właściwości hydrofobowe. Idealnie sprawdzi się do konserwacji opon i gumowych dywani-
ków, chroniąc przed starzeniem i przedłużając ich trwałość.

DE: R&P DRESSING ist eine gebrauchsfertige Premiumformel zur Pflege von Autoreifen, 
Gummiteilen und Außenkunststoffen. Dank seiner modernen Formel auf Basis von Ami-
nosilikonen dringt das Produkt tief in das Material ein und bietet langanhaltenden Schutz 
und Pflege.  Es stellt das ursprüngliche Aussehen selbst stark beschädigter Oberflächen 
wieder her und verleiht ihnen ein elegantes Satin-Finish und starke hydrophobe Eigen-
schaften. Es ist ideal für die Pflege von Reifen und Gummifußmatten, schützt vor Alterung 
und verlängert ihre Lebensdauer.
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INTERIOR CLEANINGSHINY GLASS

USE: Apply to a microfiber, dust-free cloth or paper. Then wipe dry.  No rinsing required. SPOSÓB UŻYCIA: Nanieść na mikrofibrę, niepylącą szmatkę  
lub papier. Następnie wytrzeć do sucha. Nie wymaga spłukiwania. GEBRAUCH: Auf ein staubfreies Mikrofasertuch oder Papier auftragen.  
Anschließend trockenwischen. Kein Abspülen erforderlich.

EN: SHINY GLASS is a ready-to-use product designed to clean  
windows, mirrors and all glazed and glossy water-resistant  
surfaces. Thanks  to its modern formula, it effectively removes 
dirt without leaving streaks or smudges. In addition, it imparts 
antistatic properties to surfaces, reducing dust settling and  
prolonging the effect of cleanliness.
 
PL: SHINY GLASS to gotowy do użycia preparat stworzony do mycia szyb, lusterek  
oraz wszystkich szkliwionych i błyszczących powierzchni odpornych na wodę. Dzięki  
nowoczesnej formule skutecznie usuwa zabrudzenia, nie pozostawiając smug  
ani zacieków. Dodatkowo, nadaje powierzchniom właściwości antystatyczne, ograniczając 
osiadanie kurzu i wydłużając efekt czystości.

DE: SHINY GLASS ist ein gebrauchsfertiges Produkt zum Reinigen von Fenstern,  
Spiegeln und allen glasierten und glänzenden wasserfesten Oberflächen. Dank seiner 
modernen Formel entfernt es effektiv Schmutz, ohne Streifen oder Schlieren zu hinter-
lassen. Darüber hinaus verleiht es Oberflächen antistatische Eigenschaften, wodurch die 
Staubablagerung verringert und der Sauberkeitseffekt verlängert wird.
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INTERIOR CLEANING

USE: For daily care, use a dilution of 1:1 with demineralized water.  For heavy dirt, use the product without dilution. The product can  be applied with  
a foamer or foaming atomizer. Apply the preparation  on a brush, scrub pad or microfiber and work it out on the cleaned surface. Then wipe with  
a clean microfiber to dry. SPOSÓB UŻYCIA: Do bieżącej pielęgnacji stosować rozcieńczenie 1:1  z wodą demineralizowaną. W przypadku silnych  
zabrudzeń produkt stosować bez rozcieńczenia. Preparat może być aplikowany za pomocą pianowniczki lub atomizera spieniającego. Preparat nano-
simy na szczoteczkę, pędzelek, scrub pada bądź na mikrofibrę i wypracowujemy na czyszczonej powierzchni. Następnie wycieramy czystą mikrofibrą 
do sucha. GEBRAUCH: Für die tägliche Pflege eine Verdünnung von 1:1 mit demineralisiertem Wasser verwenden. Bei starker Verschmutzung das 
Produkt unverdünnt verwenden. Das Produkt kann mit einem Schaumgerät oder Schaumzerstäuber aufgetragen werden. Das Präparat auf eine 
Bürste, ein Scheuerpad oder Mikrofaser auftragen und in die gereinigte Oberfläche einarbeiten. Anschließend mit einem sauberen Mikrofasertuch 
trockenwischen.

EN: INTERIOR CLEANER is a ready-to-use premium cleaner  
created  to effectively clean leather, vinyl and plastics in your car’s 
interior.  It requires no rinsing, leaves no residue and restores  
surfaces to their original appearance. It removes even heavy 
dirt, such as grease, oil, cigarette deposits or everyday dust, and  
its refreshing scent makes  the job more pleasant. It works espe-
cially well on leather upholstery, effectively cleaning while caring 
for its delicate structure.
 
PL: INTERIOR CLEANER to gotowy do użycia środek klasy premium, stworzony do  
skutecznego czyszczenia skóry, winylu i plastików we wnętrzu Twojego samochodu. Nie 
wymaga spłukiwania, nie pozostawia osadów i przywraca powierzchniom ich pierwotny 
wygląd. Usuwa nawet ciężkie zabrudzenia, takie jak smary, oleje, osady z papierosów czy 
codzienny kurz, a jego orzeźwiający zapach umila pracę. Szczególnie dobrze sprawdza się 
na skórzanej tapicerce, skutecznie czyszcząc,  a jednocześnie dbając o jej delikatną struk-
turę.

DE: INTERIOR CLEANER ist ein gebrauchsfertiger Premiumreiniger für die effektive  
Reinigung von Leder, Vinyl und Kunststoff im Fahrzeuginnenraum. Er muss nicht abge-
spült werden, hinterlässt keine Rückstände und gibt den Oberflächen ihr ursprüngliches 
Aussehen zurück. Er entfernt selbst hartnäckigen Schmutz wie Fett, Öl, Zigaretten-
rückstände oder Alltagsstaub und sein erfrischender Duft macht die Arbeit angenehmer. 
Er eignet sich besonders gut für Lederpolster, reinigt diese effektiv und pflegt gleichzeitig 
deren empfindliche Struktur.
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INTERIOR CLEANINGLEATHER CLEANER

USE: It does not require dilution. It can be applied with a foamer or atomizer. Using a foamer ensures a thick, stable foam throughout the cleaning  
process. Apply the foam to a brush, scrubpad or brush, then massage it into the surface to be cleaned. When the cleaning is complete, wipe  
the surface with a dry microfiber. The cleaned surface does not require rinsing or additional conditioner. Do not use on hot surfaces. SPOSÓB  
UŻYCIA: Nie wymaga rozcieńczania. Można aplikować go za pomocą pianowniczki lub atomizera. Użycie pianowniczki zapewnia gęstą, stabilną pianę  
przez cały proces czyszczenia. Pianę nanosimy na szczoteczkę, scrubpada lub pędzelek, a następnie wmasowujemy w czyszczoną powierzchnię.  
Po zakończeniu czyszczenia wycieramy powierzchnię suchą mikrofibrą. Czyszczona powierzchnia nie wymaga spłukiwania ani dodatkowej odżywki. 
Nie stosować na gorące powierzchnie. GEBRAUCH: Muss nicht verdünnt werden. Kann mit einem Schaumerzeuger oder einem Zerstäuber aufgetra-
gen werden.  Die Verwendung eines Schaumerzeugers sorgt für dichten, stabilen Schaum während des gesamten Reinigungsvorgangs. Den Schaum 
auf eine Bürste, ein Scrubpad oder einen Pinsel geben und anschließend  in die zu reinigende Fläche einmassieren. Die Oberfläche nach  der Reini-
gung mit einem trockenen Mikrofasertuch abwischen.  Die gereinigte Oberfläche benötigt weder Abspülen noch zusätzliche Pflegemittel. Nicht auf 
heißen Oberflächen anwenden.

EN: LEATHER CLEANER is a ready-to-use product for leather 
surfaces. Thanks to its modern formula, it effectively removes 
even difficult dirt, while protecting the surface. The product 
contains natural ingredients that gradually change the pH from 
alkaline (9) to slightly acidic (6.5), which eliminates the need for 
rinsing. Hoof oil acts as a natural conditioner, helping to keep 
the skin in excellent condition. The formula not only cleans, but 
also cares, and its thick lather and elegant fragrance make using 
it a pleasure.
 
PL: LEATHER CLEANER to gotowy do użycia środek do czyszczenia skórzanej tapicerki. 
Dzięki nowoczesnej formule skutecznie usuwa nawet trudne zabrudzenia, jednocześnie 
chroniąc powierzchnię. Preparat zawiera naturalne składniki, które stopniowo zmieniają 
pH  z zasadowego (9) na lekko kwaśne (6,5), co eliminuje konieczność spłukiwania. Olej 
kopytkowy działa jak naturalna odżywka, pomagając utrzymać skórę w doskonałej kondy-
cji.Preparat ten nie tylko czyści, ale też pielęgnuje, a jego gęsta piana i elegancki zapach 
sprawiają,  że korzystanie z niego to czysta przyjemność.

DE: LEATHER CLEANER ist ein gebrauchsfertiger Reiniger für Lederpolster. Dank seiner 
modernen Formel entfernt es effektiv auch hartnäckige Verschmutzungen und schont 
gleichzeitig die Oberfläche. Das Präparat enthält natürliche Inhaltsstoffe, die den pH-
-Wert allmählich von alkalisch (9) zu leicht sauer (6,5) verändern, wodurch ein Abspülen 
überflüssig wird. Huföl wirkt als natürlicher Conditioner und hilft, das Leder in einem au-
sgezeichneten Zustand zu halten. Dieses Produkt reinigt nicht nur, sondern pflegt auch, 
und sein dichter Schaum und eleganter Duft machen die Anwendung zu einem reinen 
Vergnügen.
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INTERIOR CARING

USE: Apply the product to a microfiber, then spread evenly. Collect  the excess with a dry microfiber. SPOSÓB UŻYCIA: Zaaplikować preparat na mi-
krofibrę, a następnie równomiernie rozprowadzić. Nadmiar zebrać suchą mikrofibrą. GEBRAUCH: Das Produkt auf ein Mikrofasertuch auftragen und 
gleichmäßig verteilen. Überschüssiges Produkt mit einem trockenen Mikrofasertuch aufnehmen.

EN: EN: INTERIOR DRESSING is an advanced premium formula 
designed  to care for the plastics, rubber and vinyl in your car’s 
interior. It subtly darkens and highlights the color, bringing out 
the depth and texture  of the materials, restoring their original, 
elegant appearance. The matte finish gives the interior a stylish, 
fresh effect - without excessive shine. Special anti-static additi-
ves minimize dust buildup, while a UV filter protects surfaces 
from color fading and aging when exposed to the sun.
 
PL: INTERIOR DRESSING to zaawansowany preparat klasy premium, stworzony do pielę-
gnacji plastików, gumy i winylu we wnętrzu Twojego samochodu. Subtelnie przyciemnia 
i podkreśla kolor, wydobywając głębię i strukturę materiałów, przywracając im oryginalny, 
elegancki wygląd. Dzięki matowemu wykończeniu wnętrze zyskuje stylowy, świeży efekt 
– bez nadmiernego połysku. Specjalne dodatki antystatyczne minimalizują osadzanie się 
kurzu, a filtr UV chroni powierzchnie przed blaknięciem i starzeniem się pod wpływem 
słońca.

DE: INTERIOR DRESSING ist eine fortschrittliche Premiumformel zur Pflege von Kunsts-
toffen, Gummi und Vinyl im Innenraum Ihres Autos. Es verdunkelt und betont die Farbe  
dezent, bringt die Tiefe und Struktur der Materialien zum Vorschein und stellt ihr  
ursprüngliches, elegantes Aussehen wieder her. Die matte Oberfläche verleiht dem  
Innenraum einen stilvollen, frischen Effekt - ohne übermäßigen Glanz. Spezielle antista-
tische Zusätze minimieren die Staubablagerung, während ein UV-Filter die Oberflächen 
vor Farbverblassung und Alterung bei Sonneneinstrahlung schützt.
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INTERIOR CARINGINTERIOR QD

USE: Apply the product to a microfiber, then spread evenly. Collect  the excess with a dry microfiber. SPOSÓB UŻYCIA: Zaaplikować preparat  
na mikrofibrę, a następnie równomiernie rozprowadzić. Nadmiar zebrać suchą mikrofibrą. GEBRAUCH: Das Produkt auf ein Mikrofasertuch auftragen 
und gleichmäßig verteilen. Überschüssiges Produkt mit einem trockenen Mikrofasertuch aufnehmen.

EN: INTERIOR QD is a universal premium preparation created 
for daily care of your car’s interior. It effectively removes dirt  
while protecting surfaces with a unique composition of poly-
mers. A subtle darkening,  an elegant satin finish and hydro-
phobic and antistatic properties that protect against dust and 
moisture. The product evaporates instantly, leaving no streaks, 
and its unique scent gives the car interior a pleasant freshness.
 
PL: INTERIOR QD to wszechstronny preparat klasy premium, stworzony do codziennej 
pielęgnacji wnętrza Twojego samochodu. Skutecznie usuwa zabrudzenia, jednocześnie 
zabezpieczając powierzchnie dzięki unikalnej kompozycji polimerów. Efekt? Subtelne 
przyciemnienie, eleganckie satynowe wykończenie oraz właściwości hydrofobowe  i anty-
statyczne, które chronią przed kurzem i wilgocią. Produkt błyskawicznie odparowuje, nie 
pozostawiając smug, a jego wyjątkowy, zapach nadaje wnętrzu auta przyjemną świeżość.

DE: INTERIOR QD ist ein universelles Premiumpräparat für die tägliche Pflege des Fah-
rzeuginnenraums. Es entfernt effektiv Schmutz und schützt gleichzeitig die Oberflächen 
mit einer einzigartigen Polymerzusammensetzung. Eine subtile Verdunkelung, ein ele-
gantes Satin-Finish sowie hydrophobe und antistatische Eigenschaften, die vor Staub und 
Feuchtigkeit schützen. Das Produkt verdunstet sofort, hinterlässt keine Streifen und sein 
einzigartiger Duft verleiht dem Fahrzeuginnenraum eine angenehme Frische.
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ACCESSORIES

EN: NINJA - DRYING TOWEL is a double-sided car body drying towel made of the highest 
quality microfiber, which guarantees excellent water absorption. Thanks to its soft and 
fluffy bristles, it leaves surfaces perfectly dry, free of streaks and stains. It perfectly copes 
with drying a sedan type car. Microfiber weight: 800gsm. Composition: 80% polyester, 20% 
polyamide.
 
PL: NINJA - DRYING TOWEL to dwustronny ręcznik do osuszania karoserii wykonany z 
najwyższej jakości mikrofibry, która gwarantuje doskonałą wchłanialność wody. Dzięki 
miękkiemu i puszystemu włosiu pozostawia powierzchnie idealnie suche, wolne od smug 
i zacieków. Doskonale radzi sobie z osuszaniem samochodu typu sedan. Gramatura mikro-
fibry: 800gsm. Skład: 80% poliester, 20% poliamid.

DE: NINJA - DRYING TOWEL ist ein doppelseitiges Trockentuch für die Autokarosserie aus 
Mikrofaser höchster Qualität, das eine hervorragende Wasseraufnahme garantiert. Dank 
seiner weichen und flauschigen Borsten hinterlässt es perfekt trockene Oberflächen ohne 
Streifen und Flecken. Mit den Abmessungen 60 x 90 cm eignet es sich perfekt zum Trock-
nen von Limousinen. Mikrofasergewicht: 800 g/m². Zusammensetzung: 80 % Polyester, 
20 % Polyamid.

DRYING TOWELS

EN: SAMURAI - DRYING TOWEL is a double-sided towel made of the highest quality mi-
crofiber with “twisted pile” technology, which guarantees excellent water absorption. It 
leaves surfaces perfectly dry, free of streaks and stains. Created with professionals in mind, 
it will also work well for detailing enthusiasts and hobbyists. With dimensions of 60x90 cm, 
it can perfectly handle drying two sedan type cars. Microfiber weight: 1200gsm. Compo-
sition: 80% polyester, 20% polyamide.
 
PL: SAMURAI - DRYING TOWEL to dwustronny ręcznik wykonany z najwyższej jakości 
mikrofibry  w technologii „twisted pile”, która gwarantuje doskonałą wchłanialność wody. 
Pozostawia powierzchnie idealnie suche, wolne od smug i zacieków. Stworzony z myślą 
o profesjonalistach, sprawdzi się również wśród entuzjastów detailingu oraz hobbystów. 
Dzięki wymiarom 60x90 cm, doskonale radzi sobie  z osuszaniem dwóch samochodów 
typu sedan. Gramatura mikrofibry: 1200gsm. Skład: 80% poliester, 20% poliamid.

DE: SAMURAI - DRYING TOWEL ist ein doppelseitiges Tuch aus Mikrofaser höchster Qu-
alität mit Twisted Pile-Technologie, die eine hervorragende Wasseraufnahme garantiert. 
Es hinterlässt perfekt trockene Oberflächen ohne Streifen und Flecken. Es wurde für Profis 
entwickelt, eignet sich aber auch gut für Detailing-Enthusiasten und Bastler. Mit den Ab-
messungen 60 x 90 cm eignet es sich perfekt zum Trocknen von zwei Limousinen. Mikro-
faser-Gewicht: 1200 g/m². Zusammensetzung: 80 % Polyester, 20 % Polyamid.



ACCESSORIESOTHER

EN: WASH SPONGE is an exceptionally gentle sponge designed for washing vehicle bo-
dies, created for the most demanding users. Its dimensions of 22 cm x 11 cm x 5 cm and 
the ergonomic handle on the back ensure comfort and pleasure of use. The use of the 
highest quality soft microfiber minimizes the risk of scratching or damaging the paint, 
guaranteeing safe and effective washing.
 
PL: WASH SPONGE to wyjątkowo delikatna gąbka przeznaczona do mycia karoserii po-
jazdów, stworzona z myślą o najbardziej wymagających użytkownikach.  Jej wymiary 22 
cm x 11 cm x 5 cm oraz ergonomiczny uchwyt z tyłu zapewniają wygodę  i przyjemność 
użytkowania. Wykorzystanie najwyższej jakości miękkiej mikrofibry minimalizuje ryzyko 
zarysowania lub uszkodzenia lakieru, gwarantując bezpieczne  i skuteczne mycie.

DE: WASH SPONGE ist ein besonders sanfter Schwamm zum Waschen von Fahrzeugka-
rosserien, der für die anspruchsvollsten Benutzer entwickelt wurde. Seine Abmessungen 
von 22 cm x 11 cm x 5 cm und der ergonomische Griff auf der Rückseite sorgen für Komfort 
und Freude beim Gebrauch. Die Verwendung von weicher Mikrofaser höchster Qualität 
minimiert das Risiko von Kratzern oder Beschädigungen des Lacks und garantiert eine 
sichere und effektive Reinigung.

EN: WHEELIE BRUSH is a brush for all types of aluminum and steel rims. This product is 
safe for painted surfaces thanks to its soft bristles, which minimizes the chance of make 
scratches. Its ergonomic handle ensures comfortable use.
 
PL: WHEELIE BRUSH to szczotka do każdego rodzaju felg aluminiowych i stalowych. 
Produkt ten jest bezpieczny dla lakierowanych powierzchni dzięki miękkiemu włosiu, co 
minimalizuje prawdopodobieństwo powstania zarysowań. Jej ergonomiczna rękojeść za-
pewnia wygodne użytkowanie.

DE: WHEELIE BRUSH to szczotka do każdego rodzaju felg aluminiowych i stalowych. 
Produkt ten jest bezpieczny dla lakierowanych powierzchni dzięki miękkiemu włosiu, co 
minimalizuje prawdopodobieństwo powstania zarysowań. Jej ergonomiczna rękojeść za-
pewnia wygodne użytkowanie.



TIPS DILUTION TABLE

Dilution 1:1 1:2 1:3 1:4 1:5 1:6 1:7 1:8 1:9 1:10 1:15

amount of ready solution (ml) amount of preparation (ml)

50 25 17 12,5 10 8 7 6 5,5 5 4,5 3

100 50 33 25 20 17 14 12,5 11 10 9 6

500 250 167 125 100 83 71 62,5 56 50 45,5 31

1000 500 333 250 200 167 143 125 111 100 91 62,5

2000 1000 667 500 400 333 286 250 222 200 182 125

3000 1500 1000 750 600 500 429 375 333 300 273 187,5

4000 2000 1333 1000 800 667 571 500 444 400 364 250

5000 2500 1667 1250 1000 833 714 625 556 500 454,5 312,5

Dilution 1:20 1:25 1:30 1:35 1:40 1:50 1:60 1:70 1:80 1:90 1:100

amount of ready solution (ml) amount of preparation (ml)

50 2,4 1,9 1,6 1,4 1,2 1 0,8 0,7 0,6 0,5 0,5

100 5 4 3 2,8 2,5 2 1,6 1,4 1,5 1 1

500 24 19 16 14 12 10 8 7 6 5,5 5

1000 48 38,5 32 28 24,5 20 16 14 12 11 10

2000 95 77 64,5 55,5 49 39 33 28 25 22 20

3000 143 115,5 91 83 73 59 49 42 37 33 30

4000 190,5 154 129 111 97,5 78 65,5 56 49 44 40

5000 238 192,5 161 139 122 98 82 70 62 55 50

NOTE! - concentrated cardetailing chemistry is diluted with demineralized water. UWAGA! - skoncentrowaną chemię cardetailingową rozcieńczamy wodą demineralizowaną. ACHTUNG! - skoncentrowaną chemię cardetailingową rozcieńczamy wodą demineralizowaną.
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